Ukrainian Lessons Podcasbt: Season 6

KoHcnekT ypoky Ne 228

YKpalHCbKa noesis.
Omutpo NaBnuyko
«[1Ba KONbopu»

[Oksefzi0]

Link to audio: ukrainianlessons.com/episode228

Y Beryn

MpwueiT, ue AHHa Oronko i HoBu enidog nogkacty «Ukrainian Lessons
Podcast» — nogkacTty ans BCiX, XTO BMBYae i NOOUTb yKpaiHCbKY
MOBY.

Y Hac TpuBae LUMKN «YKpaiHCbKa Noesis», Ae MU YATAEMO HalrKpalLLli
YKpaiHCbKi BipLUi Pi3HMX aBTOPIB Ha Pi3Hi TEMU, AKi NeperyKkyrTbCs 3
yKpaiHUsMUY, TaK YuM iHaKwe BigoOpaxarTb YKpaiHCbKy
MEeHTanbHIiCTb.

30KpeMa, My BXXe roBopusv Npo Taki NpuTaMaHHi ykpaiHUsM pucu,
SIK NparHeHHsa 4o cBo6oau, 60poTbbu, He3NaMHiCTb, TakoX N60B
00 MpUpoaKn 1 3ararioM POMaHTUYHE KOXaHHS. | MUHYNoro pasy mu
posrnsganu rymaHiam y TBopyocTi Bacuna CumoHeHka.

A cbOorofiHi MPOMoHYO 3BePHYTU Ballly yBary Ha OOVH OyXe-Ayxe
nonynapHUin B YKpaiHi BipLU, KU TakoxX cTaB nicHeto. Llen BipL
3aranioMm npo yKpaiHCbKy Tpaauuito, Npo POAMHHI Tpaauuii i, SKwo
KOHKPETHO, TpaauLii BULLMBaAHHSA B YKPATHCBKIN KyIbTypi.

Lle noesia «[lea konbopu» Omutpa Nasnu4ka.

Bigpasy poanosim Tpiwku npo astopa. AmuTtpo NaBnunyko
HapoAauBcsA Ha 3axigHin YkpaiHi, Ha IBaHO-®paHKiBLUYMHI.

Ak 6aunTe, y HacC B UMKIi npeacTaBrieHi aBTopu 3 gyXe pPisHNX
perioHiB YkpaiHn — ue 6y i [loH6ac, i lMonTasLiMHa MUHYOro pasy,
i 3axigHa, i LleHTpanbHa YkpaiHa.

HacnpaBgai ue nokasye, Hackinbku €AUHOIO € YKpaiHCbKa niTepartypa
— nonpw Te, WO Ui NOETU 3 OyXe Pi3HUX PErioHiB, He MOXHa cKasaTu,

LLIO TXHSA MOBa SIKOCb CYTTEBO BiApPi3HAETbLCS.

Tak ot, AmuTpo MNasnun4yko HaB4aBcA y JIbBOBI, | KONy BiH ByB 30BCIM

umkn — cycle

neperykyBaTtuca — to resonate, to echo
(imperfective)

Bigo6paxaru, Bigobpasutn — to reflect
(imperfective, perfective)

MeHTanbHicTb — mentality

30Kkpéma — in particular

nputamaHHum — inherent

puca — trait

nparHeHHs — aspiration

cBo6oaa — freedom

He3namHicTb — invincibility, resilience
3BepTaTu, 3BepHYTU yBary —

to pay attention (imperfective, perfective)
BUWKMBAHHA — embroidery

Bigpa3sy — at once
Tpiwku — a bit (diminutive)

HapoaxXyBaTucs, HapoanTuca — to be born

(imperfective, perfective)
IsaHO-PpaHKiBLMHA —
Ivano-Frankivsk region

npeacTaBneHum — represented
[OoH6ac — Donbas region

eanHmn — unified, the only

cyTTeEBO — significantly

BiApi3HATUCA, BigpisHnTUCA — to differ
(imperfective, perfective)
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MorioauMm, noyanacs [pyra ceiToBa BiHa.

| nig kiHeub BiMHK Omutpo lMaenuyuko nepebyBaB kinbka MicauiB y
cknagi YINA — ue YKpaiHCbKa NMOBCTaHCbKa apmifa. Xo4a BiH He
OpaB aKkTMBHOI y4yacTi B 60MOBUX AiAX, BCE OAHO Lier OOCBig oyxe
BM/IMHYB Ha Oro nogarnblue XUTT4.

Oani, konu OmuTtpo MNMNaBnnyko BXe CTaB NOBHOLLIHHUM
NMMCbMEHHUKOM, MOETOM, NepekrnagavyeM, BiH He OyB OOHUM i3 TuX,
XTO 3anepeyyBaB PaAsHCbKY i0€0NOrit0 Ta YUHUB SKUNCb BEMUKUN
npoTecT.

Hi, BiH HamaraBcsi BUXXUTMU, SK | 6arato nogen 1a NMCbMEHHUKIB,
noetiB y Ti Yacw, i, BignoBiAHO, YacTyHa Moro TBopyocTi Byna
crnpsiMoBaHa Ha NpocraBfieHHA KOMYHICTUYHOI napTii JleHiHa.
Tob6TO Le Taki TBOpU HA 3aMOBJIEHHS.

Xoua, nonpwm Le, y TBOpYOCTi Naenuyka € i barato 4ygoBMx TBOpPIB
no3a noniTUKo, TaKOX TBOPIB, AKi MalOTb NEBHY YKPAIHCLKY
HaLioHarnbHY igeto.

| Brivkye 0o He3anexHocTi YKpaiHu MNaBnuyko 6paB akTMBHY yy4acTb y
PO3BUTKY i HalioHanbHOI igei. BiH 6yB ogHMM i3 opraHizaTopis
HapopgHoro pyxy YkpaiHu.

HapogHui pyx — e Taka nonituyHa cuna Ha nodatky 90-x, ska
npocyBara A4eMOKPaTUYHIi Ta yKpaiHCbKi HauioHarnbHi igei y
He3arnexHin YkpaiHi.

Y Omutpa MNMaenuyka Oyna Taka gyxe iHTenekTyanbHa CiM’'s — 10ro
aodka Conomisa Ta BHy4ka borgaHa 6panu akTuBHY yyacTb y
PO3BUTKY YKPaiHCbKOroO KHUroBug4aBHULTBA Ta
nitTepaTypo3HaBCcTBa.

| 3aranom Omutpo MNaennyko 6yB TakMM NpeacTaBHUKOM
iHTenekTyanbHOI enitM B YkpaiHi. |, Ha wWacTd, BiH NPOXMB OOCUTb
OOBre XXUTTS | MoMep MUHYNoro poky, y 2023 poui. To6To dakTu4Ho
BiH N0Ga4mB i peanbHICTb L€l HOBOI BiliHW.

Axwo BM baxkaeTe Onkye NO3HaAMOMUTUCA i3 MUTPOM
MaBnu4ykom, no6aunTn Koro, NnocnyxaTu, TO PeKOMEHAY BaM MOro
iHTEepB’to Y hOpMi TaKOro 4OCUTb BEMMKOIO JOKYMEHTanbHOro

¢dinbmy.

Ller dhinbm € Ha oTy6i, | Ha3MBaeTbCS BiH «[0noc enoxmn» — 4
3anuily NOCUNaHHA Ha CTOPIHLI LIbOro eni3oay.

| Tam, BignoBigHoO, Becb Uen dineM OmuTpo lMaenuyko posnosigae
NpO CBOE XUTTA, NPO Ti YMOBM, Y AKUX BiH 1B, Npo LOpyry ceiTOBY

BinHy, CPCP, He3anexHy YkpaiHy i Tak gani.

A SIKLLIO rOBOPUTYM NMpO HamBigomiwunm TBip NMaenuyka, To e ToM BipLy,

YKpailHcbka NOBCTAHCbKa apMisi —
Ukrainian Insurgent Army

GomoBi aii — fighting, combat operations
noganbwun — further

nosHouUiHHuMi1 — full-fledged
3anepéyyBaTtu, 3anepéunutu — to deny
(imperfective, perfective)

4ynHuUTU — to act, to make (imperfective)
Hamaratuca — to try (imperfective)
BWXNBATU, BWXUTU — tO survive
(imperfective, perfective)

BignoBiaHo — respectively
cnpsAMoBaHuin — aimed
npocnasneHHA — praise (noun)
3amMoOBneHHA — order

nénpu — despite

né3a — out of, beyond

HapégHuit pyx Ykpaiiu —
People’s Movement of Ukraine

NpocyBaTH, NPOCYyHYTU — to promote
(imperfective, perfective)

iHTenektyansHun — intellectual
KHUroBMaaBHMLTBO — book publishing

nitepatypo3HaBctBo — literary studies

enita — elite (noun)
nomMmmparu, noméptmn — to die
(imperfective, perfective)

3HANOMUTUCA, MO3HANOMUTUCA —
to become acquainted

(imperfective, perfective)
AOKYMeHTanbHun dinbm — documentary

ymoBa — circumstance, condition
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AKUA My ByaemMo CborofHi Umtatm — «/1Ba Konbopmy.

HacnpaBgai HaBiTb 6araTo ykpaiHuiB iHOAI AyMatoTh, WO Len TBip — Le
HapoAHa MiCHs, a He aBTOPCbKWUM BipLU; BiH AOCUTb CXOXWI Ha
donbKniop.

HapoaHun — folk (adjective)
aBTopcbkun — author (adjective)

Ane HacnpaBai Lie Taka KrnacuyHa ykpaiHcbKa nicHs, sika byna
HanuncaHa OmuTpom NMasnuykom y 1965 poui Hacamnepea sk BipL, a
NOTiM BiH TaKOX CTBOPWMB i CBOK BEPCItO MiCHi.

Hacamnepepn — first and foremost

Omxe, nepengimo go cnosHuyka! Lle 6yayTb cnosa 3 noesii Ta ixHin

nepeknag.

MosTOptonTE 3a MHOHO!

CnoBHMYOK

3buparucsa to get ready
HaBecHi in spring
He3HaHUN unknown
LNAx path, way
copouka shirt

BULUMBATU, BULLUTHU
HUTKN

004 = obnaBa

to embroider
threads
both

NonoTHO cloth; canvas
Xypb6a sorrow

BOAWUTU to lead
6é3BicTb unknown places
nopir threshold
nepensniTaTtuca, nepensiecTncs to intertwine
WNTTA needlework

BIAATW, BIIHYTH
CMBMHA
3rOpTOYOK, 3rOpPTOK

BULLUTUN

to blow (usually about the wind)

gray hair

roll, something rolled up

embroidered
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& Bipw

OmuTtpo NaeBnuyko

[OBa Konbopwu

Ak 9 manum 3mMpaBcsl HABECHI
[M1iTM y CBIT HE3HAHUMM WINIAXaMW,
CopouKy maTn BULWIMNA MEHI
YepBOHMMM | HOPHUMU HUTKaMM.

[1Ba Konbopu Mol, ABa KONbopW,
O6a Ha nonoTHiI, B oyLi Moin 0ba,
[1Ba Konbopu MOI, ABa KONbOPMU:
YepBoHe — TO ntoboB, a YopHe — TO XKypoa.

MeHe Boauno B 6e3BICTi XNTTH,
Ta 51 BepTaBcs Ha CBOI Noporu,
MNMepennenucb, 9K MAMUHE WUNTTA,
Mol cymHi i pagicHi goporu.

MeHi BinHyrna B O4i CUBMHA,
Ta 4 HiYoro He Be3y JoO0MY,
Jlvw ropToYok cTaporo nonotHa
| BALLMTE MOE XUTTHA HA HLOMY.

[1Ba konbopn MoI, ABa KONbopwu,
O6a Ha nonoTHi, B AyLwi moin oba,
[1Ba Konbopu Mol, ABa KONbOPW:
YepBoHe — TO ntoboB, a YopHe — TO Xypba.
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YkpaiHcbKa noesis. [imutpo lNasnuyko «[iBa konLopn»

Sk 51 Manum 36upascsi Ha8ecCHi

«5K 51.36upascss» — TYT «FK» 03HAYAE «KOMUY»; MOXHa
BXMBATU «FK» Y 3HAYEHHI «KOMun».

«5K A 30MpaBcst ManMM» — «KOMnn s OyB e Manuny,
«5 36upaBcsa Manum.

«Manum» — T06TO B MONogoMy BiLi 36upascs — nntoc
IHODIHITUB — «n1imu y ceim». «5 36upaBca» — Lo 3pOBUTN? — «MiTK

y CBIiT».

«MiTn y cBIT» — L& NOKUHYTU PiAHUIA 4iM, NoYaT JOPOCHE XUTTS,
noixaTtn ganeko.

«Y CBIiT», «NiTU Y CBIT» — L& Taknih 4OCUTb TUMOBUN
c¢pazeonoriam.

Sk 5 manum 36upascs HagecHi
llimu y ceim He3HaHUMU wWiisixamu,
«HesHaHi wnaxm» — To6To WNSXN, SKi TU He 3HaB paHille.

«He3HaHuny, «He3HaHi Wwnaxm» — To6TOo noixaTM Kyaucb Bneplue.
«5 MilWOB Yy CBIT HE3HAHUMMU LUNAXaMU».

Copoyky mamu suwiunia MeHi

«MaTtn Buwmna» — komy? — «MeHi» (gaBanbHUM BigMIHOK) — LO?
— «COPOYKY» (3HaXigHUN).

«MaTu BUWMNa MeHi COpoyKy» — TYT came Lie BULIMTa COpPoYKa,
BULLUMBaHKa.

«Buwmnay — yum? (opyaHUNA BiAMIHOK) — «4€PBOHMMU i YHOPHMMN
HUTKaMWN».

Lle NpUKMEeTHUKM Ta iMEHHUK B OpPYLHOMY BiAMIHKY: «4EPBOHUMM i
YOPHUMU HUTKaAMUN».

Sk 51 manum 36upascsi HagecHi
llimu y ceim He3HaHUMU wWrisixamu,
Copoyky mamu suwiuna MeHi
YepgoHuUMU | YHOPHUMU HUMKaMU.

Jlea Korbopu Moi, 08a Korbopu,

manun — small, little

3HAYeHHA — meaning

NOKMAATHU, NOKNHYTU — to leave
(imperfective, perfective)
piaHWii — native

¢paseonoriam — idiom

Bnépuwe — for the first time

[aBanbHUI BigMiHOK — dative case

3HaxigHwii (BiaMiHOK) — accusative case

BULWWMBAHKa — vyshyvanka
(Ukrainian embroidered shirt)
opyAHUN BiAMiHOK — instrumental case

NpUKMETHUK — adjective
iMéHHMK — noun
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YkpaiHcbka noe3sisa. AmuTtpo MNMaBnuuko «[1Ba konbopu»

Ak 6aunTe, TYT CTBOPHOEMO eDEKT, NEBHUI NOETUYHUIN ePEKT 3a
O0MoMOrot Haronocy: «/Jea k0r1bopu Moi, 08a KOTbOPU».

MpaBWbHUIA HAronoc — «KONbOPW», «ABa KONbOpWy, ane TyT, Wwobn
YTBOPUTM NEBHY MeNogilo, M1 3MiHKOEMO HArosnoc, i Lie HopMarbsHO.

Jlea Korbopu Moi, 08a Korbopu,
Oba Ha nonomHi, e Oywi moitl oba,
«Oba», TobTo «obmaBa». «ObmaBa», «0ba Ha MOMOTHI».

[MonoTHO — Ue K TKaHWHA, Tak; «i B AyLi», «Mosi gyway («in my
soul») — «& Oywi moiti oba».

[Llea konbopu moi, 08a KONbopU:
YepeoHe — mo nobos, a YopHe — mo (abo ue) xypba.
XKypba — ue cmyToK, cym.

YacTo Tak roBopsTh, L0 B YKpaiHCbLKIN niTepaTypi Ayxe barato
Xypbu, To6TO Garato TakMx CyMHUX MOTUBIB.

XKypba — ue HaBiTb TakMn NONYMNSAPHUA MEM B iHTEPHETI NPO LLOCh
CYMHE; MOXIMBO, SKiCb AeNPeCUBHI JyMKU, SKi MOXYTb OyTu
npuTamaHHi ykpaiHuam. XKypba.
[lea kornbopu moi, d8a Konbopu,
Ob6a Ha nonomHi, 8 Oywli moiti oba,
[ea konbopu Mmoi, 08a KObOPU:
YepeoHe — mo nobos, a YopHe — mo xypba.

MeHe so0uro e besgicmi xumms,

HenpaBunbHWin NOPAAOK CRiB — NpaBUSbHO Oyae «XWUTTA BOAUIO
MeHe B Be3BiCTi».

3HOBY X Taku, «6e3BiCTb» — L& HeBIQOMI MicLs.
«Mponactu GesBicT» — TOOTO MponacTn Ge3 >XOAHOI HOBUHW. |
«bessicmi» — Le TaM, Ae HeMae HOBUHU 3BiAKN MOXINBO, Lie

HeBiAOMI Micus.

Tak OT, «KUTTA BOAWUNO MeHe Yy 6e3BicTi» — TOBTO BiH ByB y pi3HMX
MicLusX.

Ta (ane) 9 eepmaecs Ha cg8oi nopoau,

Haronoc — stress mark, stress
néBHUMM — certain
menoaia — melody

3MiHIOBaTU, 3MIHUTK — tO change
(imperfective, perfective)

TKaHWHa — fabric

CMYTOK, CyM — sadness, Sorrow

MOTMB — motive

MeM — meme
aenpecnBHUA — depressive

nopsiaok cniB — word order

nponagartu, nponactu — to disappear
(imperfective, perfective)

BepTarTucs, BepHyTUcsa — to return
(imperfective, perfective)
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«A BepTaBcs Ao cebe gogomy, Ha CBOI noporny, To6To Aogomy, Ao
CBOro OYAUHKY, Ha Nopir CBOro OyauHKY.

[nsa ykpaiHuiB B yKpaiHCbKiA MOBI OCb LI oGpa3 «mopiry, «nopormn»
— e Ayxe Takmnh cunbHuin obpas. « Thresholdy, Tak, «nopir».

[na Hac nopir — ue cumBon gomy. TOBTO BEpPHYTUCHA Ha CBil MOPir,
[0 CBOro ropory.

| pani:
lNepennenuck, Sk MaMuHe Wumms,
Moi cymHi i padicHi dopoeu.
MpoTucraBneHHA: «MOi CyMHi i pagiCHi JOporn nepensienunucby, Tak,
BOHU «MepeMillanuck y BULLVBLI» i 3aranom y xuTTi. «[epennenncb

MOMEHTM CyMY i MOMEHTU paaoCTiy».

«AK MaMUHe LUINTTA» — NOPIBHIOEMO i3 LUNTTAM MamM, i3 BULLUBKOIO
MaMmu.

MeHe sodurno e besgicmi xumms,
Ta g eepmascs Ha ¢80l rnopoeau,
lNepennenucek, Sk MamuHe WUmMms,

Moi cymHi i padicHi dopoau.

MeHi gitiHyna 6 o4i cusuHa,
«CuBWuHa giliHys1a» abo «AMYXHYNa SiK BiTep MeHi B O4i».
ToBTO «5 CTaB cTapoOro BiKy», «si CTaB CUBUMY.

Ta 51 HiY020 He se3y 0odomy,

«f He Besy HiYoro (noaBiiHe 3anepe4veHHsA) gogomy». «Hidoro He
Be3Y, KpiM...»

Jluw 20PMOY0K cmapoeo rosiomHa

TyT, cnoBoM, Mae ByTW «3ropTOYOK», «3rOPTOYOK CTApPOro MosioTHa
(abo TKaHWHW)».

| suwume mMoe xxummsi Ha HbOMy.

«| MO€E XUTTS Ha LbOMY MOMNOTHI BULLIMTEY, «51 3abupato i3 coboto
BULLMTE YEPBOHUMM | HOPHUMW HUTKAMUY.

To6TO y XWTTI, SIK | HA NOMNOTHI, NEPENNENNCh LLACTINBI MOMEHTMU i

66pa3 — image, symbol

mamuH — mother’s (adjective)

npoTtuctaBneHHA — antithesis, contrast
nepemilyBaTUCSA, NepeMilIaTUCA —
to be mixed (perfective)

nopiBHIOBaTH, NOPIBHATU — to compare
(imperfective, perfective)

AMyXaTu, AMYXHYTU — to blow
(imperfective, perfective)
cTapun Bik — old age

cuBuM — gray-haired

noaeiiiHe 3anepéueHHs — double negation

r—

Inspiring resources for learning Ukrainian — UkrainianLessons.com

7


https://www.ukrainianlessons.com/

KoHcnekT ypoky Ne228

YkpaiHcbka noe3sisa. AmuTtpo MNMaBnuuko «[1Ba konbopu»

MOMEHTU CMYTKY.
Mewi gitiHyna e o4i cuguHa,
Ta 51 Hiyo2o He se3y O000MY,

| suwiume Moe xxummsi Ha HbOMy.

«Ha uboMy MOMOTHI BULLNTEY, «i BULLUTE XXUTTSA HA LbOMY MOSIOTHI».
Buwure.

| pani noBTOP:
Jlea Korbopu Moi, 08a Korbopu,
Oba Ha nonomHi, e Oywi Moiti oba,
Jlea Korbopu Moi, 08a KOrbopu:
YepsoHe — mo m0bos, a HopHe — mo xypba.
OueBnaHo, WO TYT Yy Ui NOe3ii Ay>Ke CUMBOMIYHMMU € KOMNbOPMU.

Konn mn yntaemo uen BipL, Hacamnepes M1 AymMaemo npo Te, Lo
YOPHUI KOrip CMMBOJII3YE XXypOy, CMYTOK.

3aranom B yKpaiHCbKiV KynbTypi YHOpHUIA Konip — Lie 3a3Buyan Tpayp,
Tak, M1 OAsAIra€EMO YOPHE Ha NOXOPOH.

A 4epBOHMI KOMip — LI LWOCh Becere, rapHe, ane Takox
Hacamnepeq Le npo nobos. YepBoHWIA Konip — Lie cMmBos fo6oBi
B YKpaiHi.

Kpim Toro, y PagsiHcbkomy Cotosi YepBOHUI Konip — Lie OyB cMMBON
KOMYHi3My, Le 6yB pagsaHCbKMI Npanop YepBOHUIA, TOMY Lien Konip,
MOXHa ckasaTu, OyB AO3BOJIEHUN Y Moesii, i TOMy Len Bipw i cTaB
TakUM MonynspHUM.

3 iHWoro 6oky, MOXHa nogymaTu e npo Te, wo npanop YA
(YKpaiHCbKOT NOBCTAHCLKOT apMil) Ma€e ABa KOfbOpU — YOPHUN i
YEPBOHUMN.

Lle He nepLue, WO cnagae Ha OYMKY, KONy YMTaeL Luen BipLl, ane
KL 3ragatu npo Te, wo Amutpo Maenunyko mae gocsig B YA,
MOXIIMBO, B LiEN BipLL TaKOX 3aKnageHa CMMBOSiKa LMX KOSbopiB —
KONbOPIB YKpaiHCbKOro HauioHanicTuyHoro pyxy Ta apmii YTA.

TyT YepBOHWI | YOPHMIA KOMIP HE NMLLE CMMBOJSTiYHI, BOHWN TaKOX
MaloTb OyKBaribHe 3Ha4eHHSA TUMOBUX KOMNbOPIB BULLNBAHKMW.

CnpaBgai, 3apa3 goCcUTb 4acTo BM MOXeTe NobayunTu BULLMBAHKM,
BULLNTI YEPBOHUMU N YOPHUMW HUTKaMW, ane HacnpaBai Tak 6yno

noBTOp — repetition

cumBoni3yBaTu — to symbolize
(imperfective)

Tpayp — mourning

oaAraTu, oaarHyTm — to put on, to wear
(imperfective, perfective)

néxopoH — funeral

KOMYHi3M — communism
npanop — flag
no3BoneHnn — allowed

3aknageHun — embedded, set
HauioHanicTnyHum — nationalistic

6ykBanbHum — literal
TMN6Bun — typical
Ao6cuTb — quite, enough
Hacnpaspai — actually
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He 3aBXau.

JocuTb OoBrMM 4ac B pi3HUX perioHax YKpaiHW BUKOPWUCTOBYBamnu
OyXe pi3Hi Konbopu ANdA BULUMBAHHS, i Le He 3aBxaun Oyrnun 4epBOHi
N YOPHI HATKMN.

Lle npocTo 3apa3 BOHM CTanu, MOXNMBO, HaWbINbLL TpaaULinHUMMU,
ane konuck GinbLue 6yno Tak: aki HUTKK Bynun y nogen, TakuMmn BOHM
M BULLIMBAnNW.

Ane 3aranom ocb LS BULLIMTA COPOYKa, NPOLEC BULUMBAHHS € AyXe
BaXXNVMBUMW B LbOMY BipLUi ANng Toro, WwWob nepepmatn ocb L0 igeto
Tpaguuii, poavHu, BaXnuMBicTb OaTbkiB, MaTepi.

3aranom Ang ykpaiHuiB (He MOXy ckasaTu Npo BCiX yKpaiHuiB, ane
ansa 6aratbox, KOro s 3HaK) poAavHa — Le OY)XXe BaXKMBUIA acrekT,
ocobnmBo Ta iges, Wo ciM'a — ue TBiM AiMm, ue Te Micue, Kyaum Tn
3aBXOM MOXell NoBepHYTUCA, Ae Tebe 3aBXan YekatoTb, ae
3aBxau Oyoe ogHakoBO nNaxHyTU, Ae y Tebe 6arato cnoragiBe i e
Tebe nodnaTb.

Tak oT, y cBoeMy Bipwi [MaBnunyko nepegae Taky HEMMOBIPHY Jt060B
00 CBOEI ciM’T, 40 CBOET TpaguLil, 40 BULUMBAHKM SIK CUMBOJS1y OCb
LbOro acnekTy CiMm’i.

Ocb usa copoyka — BULLIMTA COpOYKa, SIKYy MaT BULLMBAE ANS CMHA,
KOnwu BiH BUpYLIAE Y CBIT, Tak, B AOPOry, (PakTU4YHO CUH NOKMAaE
pigHUA OiM, | OCb LS BULWIMTA copoyka abo BULLUTUI PYLUHUK — Lie
CUMBOJT MPOLLAHHSA, MOXINBO, 3 AUTUHOK, KON BOHA NOYMHaE
[opocre XUTTs.

Lls copoyka — Le BULLMBAHKA, ane TakoX BULLUTUA PYLUHUK, SIKUIA
YyacTo MaTtu Y 6abycst BULWIMBAOTL AN AUTUHU Ha Becinns.

Baarani BMWwWmnBaHHA — Lie Takui ayxe MmeguTaTtuBHUIK, 0COONUBUNA,
nNoBiNbHUM NpoLiec.

| 4 noyyna B iHLWOMY NOAKACTI TaKy LikaBy OyMKY — Lie, 0O peui,
Takox OyB enizon nNpo Bipw «[lBa KONbOpW», NogKacT
«[lepedapboBanuin Nucx» (4 3anuily NOCUNaHHAa ans Bac).

Tam npo3ByYana Taka iges, Wo nif Yyac npoLecy BULLMBAHHS COPOYKH
4yM pyLLUHMKa MaTu MeauTye i 3ragye€ npo, MOXNUBO, Te, K AUTUHA
pocna, i roTyeTbcs 40 TOro, LWo6 BigNyCTUTU AUTUHY B JopoCTie
XUTTSA.

| uen npouec meauTauii Nig Yac BULLIMBAHHS AornoMarae in siIkocb
niaroTyBaTUCs 4O TAKOro BaXKSIMBOTO KPOKY.

Toni matn gapye pyLwHuK abo copoyKy Ans OUTUHWK, i Lle CUMBOS
nepexoay B LOPOCIIE XUTTS, 6r1aroCrioBeHHA MaTtepi CBOET AUTUHM,
Takui gy>xe 0CobrnmBuiA MOMEHT.

nepeaaBaTu, nepepgatm — to express,
to transmit (imperfective, perfective)
BaXnuBicTb — importance

noBepTaTUCS, NOBEepHYTUCA — to return
(imperfective, perfective)

oaHakoBo — equally, the same (adverb)
naxHytv — to smell, to have a smell
(imperfective)

cnérag — memory

HelMoBipHMiA — incredible

BULLMBATU, BALLIUTU — to emroider
(imperfective, perfective)

BUpPYLIATK, BUpywnTHU — to depart, to set off
(imperfective, perfective)

npowaHHa — farewell

popoécnun — adult

pywHink — towel

Becinnsa — wedding

MeguTaTMBHUM — meditative
noBinbHUI — slow

3rapgyBaTu, 3ragatu — to recall
(imperfective, perfective)

pocTti, BUpocTn — to grow up
(imperfective, perfective)
Bianyckartu, Bignyctutn — to let go
(imperfective, perfective)
rotyBarucs, nigrotyBartucsa — to prepare
(imperfective, perfective)

Kpok — step

[apyBaTtu, nogapyBaTtum — to gift
(imperfective, perfective)

nepexig — transition
6narocnoBéHHA — blessing

r—
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| we uikaBe, WO Yy Ui noesii YoNoeik, aBTop, BMpYLUae B Jopocre

XWUTTSA, @ NOTIM MM Ba4YMMO MO0 BXXE B CTAPOCTi, KOMM Y HbOMY BXe  cTéapictk — old age
BiliHyNa cMBMHA, BiH MOBEPTAETLCS JOAOMY i Hi4oro 3 coboto He Bepe,

TiNbKM 0QHEe — OCb L0 COPOYKY, Lie BULUNTE MOSOTHO.

To6To BMLIMBAHKA SIK CUMBOS — Lie MoXe OyTu BULUMBAHKA, @ MOXe
OyTu wockb iHwe, abo NpocTo cama igesa Tpaauuii Ta cim'i.

Lle Te, Wwo 3 Hamn 3aBxau, Te, WO HaC HIKONW HE MOKMHE, i WO MK

3aBxam 36epiraemo 3 coboto i Bo3umo 3 coboto, e 6 mun He Bynu. BO31TM — to bring by transport, to transport
CniyxanTe i nosToptonTe! (imperfective)

CnoBHUYOK (3 Nnpuknagamm)

3buparucs, sioparucsa to get ready (imperfective, perfective)
* Sk 5 Manm 36MPABCSA HABECHI MiTV y CBIT * When I, as a child, was getting ready in
HE3HAHMMMU LLNAXaMW, COPOYKY MATK BMLIMNA the spring to go into the world by unknown
MEHI YePBOHUMM | HOPHUMM HUTKAMM. paths, my mother embroidered a shirt with

red and black threads for me.

« M HapéwTi 3i6panucs y noxig B Kapnarax. * We finally got ready for a hike in
the Carpathians.

HaBeCHI in spring
* Sk 5 Manm 36MpABCS HABECHI NiTW Y CBIT » When I, as a child, was getting ready
HE3HAHMMW LWNAXaMU, COPOYKY MATW BUALLUNA in the spring to go into the world by
MEHI YepPBOHUMM | YHOPHUMU HUTKAMM. unknown paths, my mother embroidered
a shirt with red and black threads for me.
« Mpem’epa BUCTaBU «3a ABOMA 3aLAMUY» » The premiere of the play «Chasing Two
Bin6yAeTbCA HaBECHi. Hares» will take place in the spring.
He3HaHWUn unknown
« Ak 9 Manim 361PABCA HABECHI MiTW Y CBIT » When |, as a child, was getting ready in
HEe3HAHUMM LNAXaMU, COPOYKY MATH the spring to go into the world by unknown
BALLMIMA MEHI YEPBOHUMMU i YOPHUMM paths, my mother embroidered a shirt with
HUTKaMMW. red and black threads for me.
* Y XWUTTI BOHW NPArHyTb [0 YOrdCh HOBOIO i * In life, they strive for something new and
HEe3HAaHOoro. unknown.
r—
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wnax

* Sk 5 Manm 36MpABCS HABECHI MiTW Y CBIT
HE3HAHNMW WASAXamMu, COpOYKY MaTU
BALLMIIA MEHI YEPBOHUMY | YOPHUMMU
HUTKAMW.

* Ha wnsaxy [0 BOK3&ny My 3yCTpinu ctapux
3HanNoOMunX.

copouka

+ CopOuKy MATM BUALLMNA MEHI YepBOHUMM 1
YOPHUMU HUTKAMU.

* MMopTPéT XyAdXKHMKa B YKPATHCHKIN BALLIUTIA
copouLi BUCUTb Ha CTiHi.
BULLMBATU, BULLUTU

« CopOYKy MATU BALIMMA MEHI YEPBOHUMM i
YOPHUMM HUTKAMMU.

* Ha mancrep-knaci y4Hi BULLMBanu
XPECTUKOM.
HUTKA, HUTKN

« Cop&uKy MATK BALLUMA MEHI YepBOHUMM 1
YOPHMMU HUTKAMWN.

* Yy 3HanwoOB T ronky cépen HUTOK?

004 = oongBa
« [1Ba k&NbLOpK MOI, ABa KONbLOPW, 064 Ha
MOOTHI, B AyLUi MOI 064.
+ O6mpBa TOMV NPUCBSIYEHI XUTTHD | TBOPYOCTI
MaBnnyka.

MONMOTHO
« 064 Ha NONOTHI, B AyLLi MOVt 064.

+ Ha nonotHi 306paxeHe YdpHe mdpe.

Xypb6a
* YepBdHe — TO NtobOB, a YOpHE — TO XKypba.

* YAcTo TaK roBOpATh, L0 B YKPaTHCLKIN
niTepatypi ayxe 6araTto xypomn.

path, way

» When I, as a child, was getting ready to go
into the world by unknown paths, my mother
embroidered a shirt with red and black
threads for me.

» On the way to the railway station, we met our
old acquaintances.

shirt

* My mother embroidered a shirt for me with
red and black threads.

* A portrait of the artist in a Ukrainian
embroidered shirt is hanging on the wall.

to embroider (imperfective, perfective)

* My mother embroidered a shirt for me with
red and black threads.

» At the workshop, students were
embroidering in cross-stitch.

thread (singular, plural)

* My mother embroidered a shirt for me with
red and black threads.

* Have you found a needle among threads?

both

* My two colours, two colours, both on
the cloth, both in my soul.

* Both volumes are devoted to Pavlychko’s
life and work.

cloth; canvas
» Both on the cloth, both in my soul.

» The canvas depicts the Black Sea.

sorrow
* Red means love, and black means sorrow.

* |t is often said that there is a lot of sorrow
in Ukrainian literature.

f—
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BOAUTN, NOBOANUTH

* MeHé Boanno B 6&3BiCTi XUTTH.

* A x64y noBOAUTU CUHA Ha 3aHATTA 3
MarntoBaHHS.

0é3BicTb
e MeHé Boanno B 6€3BiCTi XUTTS.

* «[ponactn 6é3BicTn» — TO6TO NponacTn
0e3 XXOOHOI HOBUHMW.

nopir, noporu
« {1 BepTaBCA Ha CBOI NOPOTY.

* Ha nop63i 6ygnHky st 3HanLWwoOB NOCUIKY 3
KHVDKKOIO PO YKpaiHCbKi AieCnoBa.

nepensniTaTuca, nepennecTtucsa
« MNMepennenick, Sk MAMVHE LUNTTS, MOI CyMHI
i pagicHi goporu.
« CIOXET POMAHY TICHO NepenniTaeThecA 3
CyYacHUMM peanisiMu BiiHW.
WnTTA
* [Mepennennck, K MAMUHE LLUNTTA, Mol cyMHi
i pagicHi goporu.
* MicuéBi MancTpyHi Haa3BMYANMHO BNPABHI B

WWTTI HAPOAHOrO GAArY.

BIAATU, BIHYTH

* MeHi BiliHyna B 64i CMBMHA.
« BiTep BifiB 3 TaKkO0 WBWAKICTIO, LLIO @X LLINGOKY
n3enenyanu!

CUBMHA
« Meki BiiiHyna B 44i CMBMHA.
» [ocnégap — He MONoAn BXe NaH, 3
CUBUHOI0.

to lead, to take (by walking)
(imperfective, perfective)

* Life led me around unknown places.

* | want to take my son to drawing classes.

unknown places
* Life led me around unknown places.

* «To go missing» (lit. disappear to unknown
places) — that is, disappear without any
news.

threshold, doorstep (singular, plural)
» | was going back to my thresholds.

* On the doorstep, | found a package with
a book about Ukrainian verbs.

to intertwine (imperfective, perfective)

» My sad and happy roads have intertwined
like mother’s needlework.

» The plot of the novel is closely intertwined
with the modern realities of war.

needlework, sewing

* My sad and happy roads have intertwined
like mother’s needlework.

* Local craftswomen are extremely skilled in
sewing folk clothes.

to blow (usually about the wind)
(imperfective, perfective)
* Gray hair blew into my eyes.

» The wind was blowing at such a speed that
the windowpanes were rattling!

gray hair
» Gray hair blew into my eyes.

» The owner is no longer a young man,
he has gray hair.

r—
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3ropTo4oK, 3ropToK
* A Hiuoro He Be3y Aoaomy, nuwl (3)rOpToOYOK
CTapoOro NosioTHaA.
* Lllo 36epiraetbca y 3ropTKy? Herxé akninch
ckap6?

BULLNTUN

* A HiYoéro He Be3y [oAOMY, NMLL FOPTOYOK
cTaporo NOMoTHA | BALUIMTE MOE XUTTS Ha
HbOMY.

* Ha BuwwmTin copduui npeacraBneHui
TPaAVLINHUI MyLYNbCbKUI Bi3epYHOK.

roll (noun), something rolled up

* I'm not taking anything home, only a roll of
old cloth.

» What is stored in the roll? Is it really some
kind of treasure?

embroidered

* | am not bringing anything home, only a roll
of old cloth and my life embroidered on it.

» The embroidered shirt features a traditional
Hutsul pattern.

r—
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YkpaiHcbKa noe3sis. Amutpo MNMaBnuyko «[JBa Kornbopu»

@ 3aBepLUeHHA

OTxe, CbOrogHi M1 3 BaMu YMTanu Ta aHanisyBarnu oauH i3 aHanilyBaTu, npoaHanisyBatun — to analyze
NPorpamoBmxX YKpalHCbKMX BipLwiB — «[Ba konbopu» OAmuTtpa (imperfective, perfective)

MaBnnyka.

Takox 1 nopagXy BaMm LLe O4VMH KOPOTEHbKUM BipLL, SKUA TEX € B paanTn, nopagutn — to advise

nporpami anga giten ykpaiHcbkux (Le, MabyTb, MOMOALUWNA BiK) — (imperfective, perfective)

HasuBaeTbcs BipLl «Mpis». KOpPOTéHbLKUI — short (diminutive)

| we papxy 36ipkKy iHTUMHOI noesii OmuTpa MNaenmyka «TaemHuLA  36ipka — collection
TBOro 0bnuyys» Ang Tux, XTo NbuTb nountaTtu Wwe binblie npo iHTUMHMIA — intimate
noo6oB.

A TakoX xo4y nopekomeHOyBaTW Bam MOE3il0 iHLOro aBTopa, AKWK

4YacTo cnagae Ha AyMKY, Konu mMu roBopumo npo Omutpa MNaBnunuka  cnapartwu, cnactv Ha AYMKY —

— L iHWKWI NoeT TUX camMux YaciB AHApin Manuwko, akuin 6yB to come to mind (imperfective, perfective)
apyrom Omutpa MNasnuyka.

| BiH TAKOX € aBTOPOM BipLUa, KU OY>KE CXOXWUI 3a CBOELD iAEEI0 Ha
«[1Ba konbopu» — e Bipw «[1icHA Npo PYLIHUKY.

Ak GaunTe, y «[1Box Konbopax» y Hac Oyna copouka, a y «[licHi npo
PYLUHUK» MU MaeEMO PYLLUHUK, MPO SKUIN S TAKOX CbOrogHi 3ragysana.
Lle Texx cumBon Tpaauii, i Lue TeX He TinbKu BipLU, a 1 NicHs, TOMY BY
MOXeTe nounTat abo nocrnyxatu B iHTEPHETI.

A 3anuwy nocunaHHs i Ha3BK BCiX pekoMeH4aLin Ha CTOPiHLi
enisoay: ukrainianlessons.com/episode228.

| Tam Takox Byae iHpopMaLis npo Te, sk ohopMUTH
npemMiymMnignMcKy Ha Halli KOHCMEKTM YPOKIB. npémiymnianncka — premium subscription

A pyxe cnogiBarocs, WO BaMm nogobaeTbca Halla cepist YpokiB npo
noesito. Y Hac 3anuunnoch Asa enisogu.

MeHi Hacnpaegi ayxe LikaBo rotTyBaTtu Ans Bac Ui ypoku, 60 9 Moxy
MO-HOBOMY MPOYUTATU N OCMUCIIUTY Ui KNAaCUYHi yKpaiHCbKi BipLLi. OCMICMIOBAaTH, OCMUCITUTU —
to comprehend, to think
| oyxe paga noginuTucsa 3 Bamu NoBOB’0 40 YKpaiHCbKOi noesii Ta  (imperfective, perfective)
BiYHMX TEM B YKpalHCbKIl NniTepatypi Ta Kynstypi. KnacnuHum — classical
ainnTtuca, noginutucsa — to share
MuwitTe MeHi, Wo By aymaeTe npo ui enizoan! MeHi 3aBxaun UikaBO  (imperfective, perfective)
4yyTK Big Bac! BiuHMiI — eternal

MuwiTe MeHi Ha imenn abo B HaLwin rpyni Ha dencbyui — «Ukrainian
Learners Group».

Baxato Bam BCcboro Hankpaworo! [lo HacTynHoro enisoay! | Cnasa
leposim!

r—
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.J BnpaBswu

MpouuTaBwyn 1 nocnyxaBwu Bipw OmuTpa NMNaBnuuka «[lBa Konbopu», BCTaBTE NPONyLUeHi
cnosa:

Ak 5 manum 36upasca 1.

MiTn y CBIT HE3HAHUMW LUNIIXaMMU,
Copouky maTu BULIUIIA MEHI

YepBOHUMM | YHOPHUMHU 2.

[1Ba Konbopun MO, ABa KONbopw,

O6a Ha nonoTHi, B AyLwi Moin 3. :

[1Ba Konbopu MoT, ABa KONbOopW:

YepBoHe — TO ntoboB, a YopHe — T0 4.

MeHe Boauno B 6e3BicTi XUTTS,

Ta s BepTaBcs Ha CBOI 5. ,

I'IepennenMCb, AK MaMUHE LLUNTTA,

Mol cymHi i pagicHi 6.

MeHi BiiHyna B oui 7. ,

Ta s Hi4yoro He Be3y 40O0MY,

Jlnw roptouyok ctaporo 8.

| BULLNTE MOE XUTTA Ha HbOMY.

[1Ba Konbopu Mol, ABa KONbopw,

O06a Ha nonoTHi, B 9. MOi 06a,

[1Ba Konbopw MOT, ABa KONbOPM:

YepsoHe — 10 10. , @ YopHe — T0 Xypba.

f—
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2

HdonoBHiTb Bipw AHapisa Manuwka «licHA npo pyLWwHUK» NPUKMETHUKaMM i3 Tabnuui:

Aanexy 3aCMyYeHi

JlaCKaBa

TUXIM

BULUNBaAHUN

pocsaHUcTa BipHa

conoB’iHi 3Hanome

PioHa matn mos, T Ho4en He gocnana,

T BOogMna mMeHe y nornsi kpai cena,

| B gopory 0. ganeky  Tu MeHe Ha 30pi
nposoaxana,
| pywHumk 1. Ha WwacTa gana.

| B gopory 0. ganeky  TW MEHe Ha 30pi
nposoaxana,

| pywHuk 1.
aana.

Ha WacTs, Ha J0Mo

Xaln Ha HboMY UBITE 2. OOpiKKa,

| 3eneHi nyru, n 3. rai,

| TBOSI HE3paanMBa MaTepuHcbKa 4.

YyCMiLLKa,

| 5. O4i XopoLui TBOI.

| TBOSA HE3paOMBa MaTepuHChLKa 4.

yCMiLLIKa,

| 5. oui xopoLui, 6rnaknTHI TBOI.

£ Bi3bMy TOW PYLUHUK, NPOCTESO, Have 0N,

B 6.
nibpoB..

LIenecTi Tpas, B LebeTaHHi

| Ha TiM pyLIHWYKOBI OXuMBe BCe 7.

Jo 6onto:

| AUTUHCTBO, N po3nyka, i 8.
nobos..

| Ha TiM pyLUHMYKOBI OXUBe Bce 7.

Jo 6onto:

| OUTUHCTBO, 1 PO3nyKa, 1 TBOA MaTtepuHCbKa
no6oB..

My dear mother, you didn’t sleep enough at night,
You led me to the fields near the village,

And into the distant journey you sent me at dawn,

And gave me an embroidered towel for happiness.

And into the distant journey you sent me at dawn,

And gave me an embroidered towel for happiness,
for fate.

May on it bloom a dewy path,
And green meadows, and nightingale groves,

And your unwavering motherly tender smile,

And your beautiful saddened eyes.

And your unwavering motherly tender smile,

And your beautiful saddened eyes, your blue ones.
I'll take that towel, spread it out like fate,

In the quiet rustle of grass, in the chirping of
the woods.

And on that towel, everything familiar to the point of
pain will come to life:

Childhood, parting, and faithful love.

And on that towel, everything familiar to the point of
pain will come to life:

Childhood, parting, and your motherly love.

(close translation by ChatGPT)
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3’eqHanTe KONbOpU 3 IXHIMU 3HAYEHHAMMU B YKpPaIHCbKiN KynbTypi:

___ YepBOHWM A
__ 4opHuK B

XOBTUN B
___ CWHiX r
__ 3erneHun r
__ Binun a

poXeBU E

Xyp0ba, CMyTOK, CMepTb

HiXKHICTb, NtOOOB, MPINNMBICTb

COHUe, BaraTcTBo, BpoXaW, niueHuLs
KOXaHHs, NtoboB, NpUCTpacTb, KPOB

YncToTa, HEBUHHICTb, CMOKil

Boaa, Hebo, YMCTOTA, BipHICTb, OrnaropoaHicTb

MOSOZICTb, XUTTS, BECHa, 4OOPOOBYT

OnpautonTte npaBuia HaNnUCaHHA NPUKMETHUKIB Ta AiENPUKMETHUKIB i3 YaCTKOK «He»:

He + NMPUKMETHUKHN abo AieﬂpMKMeTHMKM

Pa3om

Hemae 3anexHux cnis:

Ak 5 Manim 36MPABCS HaBECHI NiTV y CBIT
HE3HAHUMM LINAXAMMU. ..

When |, as a child, was getting ready to go
into the world by unknown paths...

Ha komm'toTepi 36epiraetTbcst HeBigOMa
iHopMmaLis.
Unknown information is stored on
the computer.

Okpemo

€ 3anexHi crnosa:

BiH 3iGpaBcs niTv y CBIT HIKUIM HEe 3HAHUMK
LUNASXaMMU.

He got ready to go into the world by paths
unknown to anyone.

BoHW nogininucs paillie He BigOMOo
iHbopMmaLieto.
They shared previously unknown information.

r—
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BubGepiTb NpaBUNbHUIA BapiaHT HaNMCaHHA NPUKMETHUKIB Ta OiENPUKMETHUKIB:

He 3abyabre NOM’siHyTUM MeHe TUXMM CITOBOM.
A He3num B He 3num

3aBTpa My Nigpaxyemo Le Hikyau rpoLui.

A HecnpsiMoBaHi B He cnpamoBaHi

BueHi npoBoasTb AOCHIAXEHHS NpPO e B GaraTbox KpaiHax Iiku.
A HeposBoneHi B He gos3BoneHi

Ha ctoni y Basi ctosaTb Aoci KBIiTW.

A HesiB'ani B He 3iB’ani

3a roguHy gpysi 3inwnm Ha ropy.

A HekpyTy B He kpyTy

Ha icnnti 6ynu 30BCim 3aBOaHHS.

A HecknagHi B He cknagHi

CborogHi B 6api Buctynatnme rypT.

A HeBigoMumn B He Bigomun

Mosi BuLIMBaHKa BXe AaBHO

A HeHoBa B He HOBa

r—
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©

MepeknagiTb yKpaiHCbLKOK MOBOIO:

In spring, a cool wind is blowing near the lake.

Many Ukrainians embroider shirts or towels for their children.

Both paths lead to the city center.

My cat often tangles my threads for needlework while playing.

r—
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HaBeCHI
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oba
Xypba

noporu

BULLMBAHUN
pocsaHUCTa
CcOoroB’iHi

lackaBa

D m >» 7

o o o >

HaBecHi (BecHOI0) Bi€ (aye) npoxonogHui Bitep (BiTepeupb) Bins o3epa (Ha o3epi).
barato ykpaiHuiB BMLINBAOTL COPOYKM UM PYLLUHUKKN 51 CBOIX giTen (CBOIM AiTaAM).

O6ugea (06a) wnsxu (06mnaei, 06i goporn) BegyTh (MOYTh) Y LEHTP MicTa (40 LEHTPY MicTa).

KoHcnekT ypoky Ne228
YkpaiHcbka noe3sis. Amutpo MNMaBnuyko «[1Ba KonLopu»

Bignogigi Ha BnpaBu

6. pgoporu
7. cuBMHa
8. nomnotHa
9. Aywi
10. nobos.

2

3aCMy4eHi
TUXiM

3Hanome

©® N o o

BipHa

5

E
L
b

4
A
b
A
b

©® N o o

o

Min KiT (MOS KiLLIKa) YacTo 3ansnyTye MOI HUTKW ANs WATTS, KON (IK) rpaeTbes.
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